
S U O M ' N PANKIN JO I- TOKU U N A LLE. 

As ia: Kertomus johtaja Väinö Lind~ 
roos'in ma tkas ta Ruotsiin j a 
Norjaan kesäkuun 21 päivän ja 
heinä.kuun 2 1Jäivän vä lisenä 
aikana vuonna 1949. 

M a t k a k e r t o m u s • 

Suomen Pankin Johtokunnan suosiollisella tuella tein matkan 
Ruotsiin ja Norjaan kesäkuun 21 p&ivän j a heinäkuun 2 päivän vä-
lisenä aikan ottaen esaa setelipainajien yleiseen neuvottelutilai-
suuteen Oslossa ja Bergenissä. Sekä meno- että tulomatkalla kä-
vin Tukholmassa Ruotsin Postilaitoksen postimerkki- j a lomakef,ai-
nossa sekä Riksbankenin setelipainos sa. 

Saavuin tiis taina 21 päivänä Tukholmaan. Ilmoittauduin heti 
Postihallituksen herra Byråchef Antonille. Hän ilmoitti, että 
juuri ennen Juhannusta heillä on kovin kiire ja e~tä vasta seu-
raavana ~äivän voisin päivällä tava ta hänet. Koska kaikki enti-
set asiaa määrä ·~vät henkilöt, jotka minut aikaisemmilta käynneiltä 
tunsivat, olivat poissa, en katsonut vaivani mennä ilman viralli-
siå muodollisuuksia postimerkkipainoon, vaikka siellä olevan työn­
johtaja Bodin ' in hyvin tunsinkin. __ Postihallituksen entinen hyvin 
ystävällinen ja avulias pääjohtja Ohrne oli eronnut, taloudellinen 
johtja Andre samoinkuin postimerkkipainon johtja Sandal olivat 
luolleet, niin että jouduin vallan uusien henkilöiden kanssa te-
kemisiin. 

Käytinkin sentakia pari iltapäivätuntiani kaydäkseni Riks-
bankenin Sedeltryckerissä, jonne olen aina ilman muuta tervetul-
lut. Setelipainon joht äjå Lagrelius, jolle olin tulostani pu-
helimella ilmoittanut, otti ~inut erinomaisen ystävällisesti vas-
taan. Tutustuin neidän vastasaamaansa Guilloche-koneeseen, jossa 
oli vain pieni erilaisuus meidän koneeseemme nähden. Kaikesta 
päätti=i"'n rakennamme sen omaan koneeseemme, koska siitä näyttää 
olevan.hyötyä. Samoin tankastin, miten Ruotsi~sa sorvataan ohu-
en galvanopainolevyn tausta. Saamme uuteen postimerkkiteräspai-
nokone seemme erikoisrakenteisen sylinterin, jonka ympärille voim-
me ~i ngoittaa tällaisen levyn. Ruotsin postimerkkikoneessa ei 
täl1 · ista painosylinteriä ole, mutta sen sijaan Ruotsin set li-
paino ka,yttää tällaisia painolevyjä painaessaan koneellaan sete-
leitä. Voinkin sentakia setelipainossa tutkia sorvinsylinterin 
muotoa, levyn kiinnitystapoja ja painolevyn galvaanista kokoon-
panoa. 

Olemmekin jo setelipainostamme lähettäneet pari tekemäämme 
painolevyä Sveitsiin, jotta voivat käyttää konetehtaalla niitä 
kokeiluihinsa valmistaessaan meille erikoispainosylinteriä. 

Keskustelin myöskin setelipainon teknillisenjohtajan ins. 
Rosswall ' in kdnssa hänen suunnittelemastaan arkkien 1 skijasta. 
Laskijakone on erinomainen ja varma, kun käytetään uusia- arkkeja, 
mutta sen asento laskiessa arkkeja oli mielestäni epäkäyti:lnnöl -
linen, sillä paperipakat oli nostettava sivuttaiseen asentoon 
koneeseen, jotta laskeminen voitaisiin toimittaa. Tällainen ark-
kien puristamine ja raskas pakan nosto on kovin hidasta. Ins. 
Rosswall Uättikin suunnitella laskijalle toisen asennon ja raken-
taa uuden koneen. Hän on luvannut antaa siiä tietoja, kun hänen 
uusi laskijansa on valmistunut. Jos tällainen onnistuu, on kone 
erinomainen ja olisi syytä hankkia meillek i:m. tällaine laskijakone 
, joka on t avattoman nopea ja varma. 

Aeskiviikkona 22 ~äivänä menin sopimiksen multaan Postihalli-
tuksen talousosas ton johtajan, ·Byråchef Antoni'n puheille. Hän 
otti minut erittäin ystävällisesti vastaan pyytäen anteeks i kii-
reitään. Soittaen samalla postimerkkipainon johtajan, lntenden-
ten Reineck ' in puheilleen, joka vei minut sitten painoon. Pai-
nossa oli juuri saatu kokoon Sveitsistä saapunut uusi postimerk-
kiteräspainorotaatio, jolla par ' aikaa tehtiin pieniä koepainoksia. 



Kone heidän vakuutustensa mukaan oli hyvJ:"ä tarkkuusty'jtä ja mate-
.riaalia, mutta olivat hav.inneet koko joukon pieniä seikkoja, joi-
ta he halusivat muuttaa voidakseen työskpnnellä nopeasti ja käy-
t·:nnöllisesti. 

Voin tässä samalla huomautt a, että Sveitsin postimerk~i~ai-
nolla on tarkalleen samanlainen painokone kuin Huotsiin nyt saapu-
nut. Sveitsiläiset ovat koneeseensa erinomaisen tyytyväisiä. Mut-
ta ruotsalaiset vaativat nä mmä vieläkin enemmän koneeltaan ja tu-
tustuttuani asiaan, ovat ruotsalaiset mielestäni oikeassa. Voi-
daksemme s8ada tulevaan teräspainorota&tioomme kaikki nämä pienet-
kin &rarnuks t, olenkin ottanut yhteyden koneenrakentaja toimini-
meen Sveitsissä, jotta saisif!lffie kaikissa suhteissa aivan erikoisen 
onnistuneen painokoneen setelipainollemme.

Sain Byråchef Antonil'ta tuvan myöhemmin lähettää heille muu-
tamia miehiämme tutustumaan ,ostimerkkien valmistukseen, painajan
painotoneeseen, k---ivertajan muleteeraukseen ja konepiirt .. ·än otta-
m~an mallit ainettu jen rullien tarkastuspäydämtä, merkki n puq-
lauskon~ta, silloin kun leveä rulla leikataan ja puolataan ka-
peiksi postimerkin levyisiksi rulliksi. Galvaano-osrstoa varten 
tarvitsemme amme iirustukset kromilky}..py_ä ja sen poistoa varten, 
terässylin:terin n,eutraali- ja ha...1pokyl yjen ku_p~Jroimislaitteet ym. 
Kaikki nämä laitteet ovat verrattain yksinkertaisia, niin että 
voimme ne itse rakentaa, mutta Ruotsissa ne ovat parin vuosikym-
menen aikana kehitetty eritt~in käytännöllisiksi. 

Juhannusaattona 23 1'äiväriä olivat Ruotsin kaikki painot sul-
jettuna. 

Ierjantaina 24 äivänä matkustin Norjaan. 
25-29 päivien välisenä aikana pidettiin Oslossa ja Bergen' 

issä seteli ainajien kokoukset. 
) Kolme esitelmää oli omalta kannaltani erittäin tärkeitä, niis-
tä k· hteen olin 1,yytänyt ohjelman järjestäjiltä otettavaksi esil-

. le. Ensimmäinen kysymykseni oli: Onko viime aikoina kehitetty
ainetta, joka aremmin kuin erilaiset selatiiniliimat ahvista-

j vat s telien kestävyyttä ekä estävät lian tarttumista setelien 
• )innalle . Asiasta keskusteltiin paljon. Pisimmälle Dlivat p~äs-
S8et Sveitsissä, jossa kokeet eiv'ät ole aivan valmiita. Johtaja
Kuhl Sveitsistä on luvannut tietoja minulle niin pian kuin asia 
on selvä. Joka tapaultsessa keskusteluissa sain erilaisia viittei-
tä, niin että voimme asian ehkä ratkaista kotimaassa. 

Toisen erittäin mielenkiintoisen selYityksen pyynnöstäni te-
n ki samoin johtaja Kuhl Sveitsistä. Uusi ranskalainen neljw vä-

;11 1 l(O rin kaiverruspainokone seteleitä varten on herättänyt suurta huo-
fJ• ,; - rniota kaikkialla ammattipiir,,.issä. Siinä on ollut kajk nlaisia 

uutteita, joita r·nskalaiset ~ivät ole korjwmeet. Sveitsissä 
on tällainen kone, ja he ovat voineet korjat useammat kohdat s~-

ä nyt ovat tilanneet jo toisen koneen, johon he myöskon tekevät 
0 itse erilaisia muutoksia. Johtja Kuhlin selvitys oli f!ri ttäin 

mielenkiintoinen, minulla on merkitty kaikki muistiin. Ruotsa-
laiset ovat hankkineet lisenssit näihin koneisiin ja rakentavat 
par'aikaa itselleen tällais'a J~oneita pari kappaletta. Ranska-
laiset ovat myynneet myöskin Argentiinaan pari konetta. Tämä 
asia on mille myöskin hyvin tärkeä, meillähän on tavattoman 
vanhat ja hitaat koneet. 

Kolmas meille tärkeä oli Ranskan setelipainon johtåjå Gui-
tE'rdin esitelmä:•Vesil imat lisäsuo·a setel~ille". Ranskan se-
t lithän ovat tunnettuJa liyvistå vesileimoistaan. Puhe idet-
tiin englanniksi ja kl_,,:·nnettiin uaksaksi • Samalla oli paljon 
ranskalaisia vesileimamalleja nr'htävänä. Minä tein puheenjohta-
jan välityks lla paljon kysymyksiä ja jälkeenpäin oli minulla p.:-
tem1,i k~sku.... telu johtaja Guitard 'in kanssa, Sveitsin set~lj..:iai-
non johtajan toimiessa tulkkina. Tällöin otin selvää kaikista 
niist~· seikoista, joista oli syntynyt erimielisyyttä Tervakosken 
teknillisen johtajan Moringin kanssa. Samoin sain selvLä, miten 
rl:nskalaisten salassa pitämä Du Pont menetelmä setelipaperin val-
m1..stukses a totmii. Meillähän on päivä~ärjestyksessä uusien se-
te+ie111ffie · erinvål~i~tus ja silloin on tuo~tanut hyvien vesi-
le1.m0Je1 va m1stus vuikeuksi ja johtaja Guitard'in kesken käy-
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dyt neuvottelut selvensivät vieläkin asioita, jotka olivat minul-
it.le jo aikaisemmin koko lailla selvillä. . 

J, f V. , Muita esitelmiä oli esim. Ranskan setelipainon vanhemman ke-
t O • '' 1 P,1 mistin Cogniard 'in selvittely erilaisista seteliväärermyksistä vii-

1 €~f1 , ' , meisten viiden vuoden aikana. Samanaikaisesti nähtiin oikeista ja 
t vääristä seteleistä suurennuksia. Samoin pohdittiin vastatoimea-

ia~ lf 
I piteitä väärennyksiä vastaan. vosr 0 Belgian setelipainon johtaja Aussems selvitteli uusien bel-

1 11 0/. gialaisten setelien valmistusta. 
r Ruotsin setelipainon kemisti Eldh selvitteli erilaisten keino-

hartsien käyttöä useimpiin tarkoituksiin setelien valmistuksessa. 
Insinööri Guideon Ruotsista esitteli etukäteen suunnittelua se-

telien valmistuksessa. Siitä keskusteltiin. Tällöin ilmoitti joh-
taja Guitard Ranskasta, että siellä pidetään aina säännöllisesti 
kaiken varalta uusimallisia seteleitä varstossa jonkinverran ja
kaikki tarvittavat painolevyt ovat aina valmiina vä~rennysten ym. 
seikkojen varalta. 

Tällaisia keskusteluja oli ~aljon ja aika käytettiin koko 
tarkoin. Niinpä sunnuntaina 26 päivänä t·ehtiin matka Bergeniin, 
josta seuraavana aamuna mentiin Alvön paperitehtaalle, joka on jon-
kun matkao Berg,nin pohjoispuolella. Norjan viranomaiset olivat 
antaneet käytettäväksi salonkivaunun, joka oli melkein yhtenä sali-
na ja voimme keskustella koko matkan erilaisista ammattikysymyksis-
tä, jotka herättivät sut1resti mielenkiintoamme, joka on hyvin ym-
märretttvää, sillä olemmehan kaikki ainoita ammatis.mmme omis: a ko-
tioloissamme -emmekä voi neuvotella Kene ball Kanssa, yntä vähän 
kuin pyytää neuvoakaan vaikeissa ongelmissamme.

Maanantaina 27 päivänä olimme Alvön ritehtaalla, missä val-
,. mistetaan Norjan setelipa eri. Alv9ssä olen kerran aikaisemmin ol-

lut Tervakosken ins Moringin kanssa. He valmistavat seteli a_perin 
sylinteriviirakoneella, niinkuin Ruo sissa ja useimmissa muissa 
mai::::sa tehdään. En ymmärrä, miksi Tervakoski ei tällaista p peri-
Konetta voi it~elle n hankkia, esim. Hollannissa on pieni pBperi-
tehdas, joka vientiä varten itt'.ä kahta sylinteriviirakonetta ja-
lo a~ereita varten. Tämä kysymyst on ollut jo kolmetoista v~otta 
sitt n esillä Suom2n Pankin Johtokllrm&ssa. P2 eri leike tae. n Alvön 
• c p ri teht· alla jo orkin levyisiksi rulliksi ja prliki ttai"!len ar-
keiksileikkaus tehd··:.;.n rikoisillc. a eri tehte8n v lmistamill a ko-
ne· 1 a niir.. t rkkaan, että vesil i,·, on oikealla kohdallaan s<»teli-
arkilla eikt;, te vi ta erikoisleikkauEta niinktdn meid;..:n on -oak:ko teh-
dä saadrksemi~e ainoksen os1Luaan tarkalleen ~ikeaan koht8an sµlitees-
s· vesil im&an sekä saadaksemme tarkan suorakulman y· erille. Täl-
lainen aperitehta n esivalmistus hel_pottra suureati setelipainon 
t ötä . 

SaCT&na i 7 tana matkustimme makuuvaun,1asa Osloon. Oslossa jatket-
~ iin k sku.steluja erilaisi~ta ong 1mien ratkaisuista; esim. hollan-1 tila is t pyysivät tietoj siitä, min1c;..:laiöia virheitä voidaan s e-
1 ,i,,cä 11~ Yäksyä, koska on aina taloudellin n puoli öskin ot ttr -va 
huomioon. Meillehän °i kysymys nyky=-'än ole niin olttava, s""aIIl:ne-y 

han ny1~yisenä i r.-f'la tioaikana nielaistc ytiti; ja toista set li_mme 
v J!llistuksessa, 11utta rr.:yöhP,mmin on ill' kin nii"'tä tni lipit istä 
hyötyä, joista keskusteltiin. 

Myöskin iorian s t li aino j~ set-lien valmi3tus tarkastettiin 
aluota lo ~uun. Tällöin sain, nif~uin muissakin maissa sen vaiku-
t,lman, ttä meidän pQ~t+eemme ei ole niin paljon ammatin t~ntemises 
sa kuin siinä, että koneistomme on ikäloppu ja vail inainen. Sel-
1 iset s_t lien kaiverrus ainokoneet, jotka hankittiin Ruotsiin, ~or 
jaan ja s~omeen samoihin aikoihin, oj jo aikoja ~itt n oistettu 
heiltä käyt·· n0stä niinkuin Ruotsissakin. Norjan Setelipaino on rr-
k nnukseen j~ koneisiin nähd n en8iluokkainen, v~ikka olenkin vakuu-
tettu siit~, että ammattitaso ei ole monessakaan suhteessa meid~n 
tasollamm • 3 1 .. i v"nä ol ·vat kokoukset lonJ?uneet. .r ävin silti 
vi 1:.: lyhyesti rorj~ 8 telipain.-:,ssa aamulla. 

Olir: jiirj .utänyt siten, et.J..ä minulla oli tilaisuus käydä toimi-
nimi Emil Moestue ;;L;:_ aino...,sa. Laitos on yksityinen, joka moni n. 
kuvalehtien ohes å ainaa myösk' n maan postimerkit k8.ytt··en rast r 1 -

r? 



syvä_;ainomenetelmää. Tällainen ainosylintc-rin valmist1 ..s vaatii erikois-
koneisto ja miesten e:rikoiskoulc1.t1J..kser1 seki:'. on taloudel1 isesti kar...natta-
vac1 vain si llä, missä samaa menetelmää käyt~t;-·::;n .1/.äusiallis sti inu.1.i·.un 
tarkoitukseen. Menetelmällä on vaike" :::::aF~da t rk. oja s'Juruus-ni ttoja ja 
Vhatii tavatonta syövytystaitoa syövytettäf)ssä kak isataa mer:kiä s&n1alle 
sylinterille ja se onkin aika aljon onnenpeliä, joten usein t=,'ytyy syö -
vyttää u·eampia sylintereitä ennenkuin onnistutaan. Eritt2inkin eiso-
viss::i mer eissä, jotka saa+-tavat olla s manlaisia p .... ri 7{in ky m ntP V' o" +'1. 
t=:ytyy k un"t sylinteri aina sy~vyttämäl 11? uusia ja tavallista m~'-ir, et-
tä seura va ei ole tFrkoin ensimm··isen Yl •• köinen. 

ll.,r.t~ ..., ·1 Moestue otti minut hyv.:.n yst=·v-- l isesti vastaan, j:= mi-
nulla oli 1 i toksesr,a paljon sellaista :-i~··htävä=·, josta arvelen olevan meil-
le hy,.,tyä, jol ei h~ ti niin !ly:·h- = 'lin, kcm saamme oman ienen Ke:::nig aafi-
laitoks n omine valokuvaus- ~a ko 

4 
i 1a·tt ineen. ainol1attojen val~istus-

ta varten. Nykyäänhän olemrn paJroi t t tuja sen osar tfj, ;,;rime tekemään ;1.l-
kopuolella l&i tokse'nme. Saman päivän iltana matkJ.stin takDisin Tu.lthol-
maan. Heinäkuun 1 .k)äivjnä olin <,amull2 Tukholmassa ja äätin Jtäyttää päi-
väni tQtust1akseni }ahteen vastarakennettuun gra,fis,en 
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laitokseen. Toi-
nen näistä oli Postil~itoksen lomake aino, johon kGyntiin olin sa·nut jo 
aikais mmin luran. 

Painon johtaja, Byrådirektör Hjertstrand otti minut hyvin ystävälli-
sesti vastaan. Laitos oli suuri, kolmikerroksinen rakennus, henkilökun­
taa n. 400 henkeä. Mm. kolme 1-'lf.l:'aletta suarikokoisia, kahden värin lo-
makerotaatioita. Kun ;aino si~ itsi v ... in kolmessa kerroksessa ja tilat 
olivat v;·1j··t, oli kuljetus koko hel;po_a. Erikoisesti rr-ieleeni ain.1i 
.t-a..Jerin.r:,or":;, one "Berr ", joitH. toimittaa edustaja Fr drick 'fagner :'ukhol-
massa. Näitä koneita saa eri ter=~ 7.uvuilla. 1Hin.tä ttillä koneella laski-
vat 5 m/m Ei imittaisilla, viidellä oralla lo cm pa eripakkoja lävitse 
~iin, että suhahti vaan. Meidän nykyiset r ikien stanssauskoneet ovat ko-
vin hitaita, niin että on millekin syytä aikanaan hankkia tällainenpa-

erinporakone. Tästä sain aiheen antaa ylikassanhoitaja tal1lman'ille Fr. 
1Vagnerin osoitteen hänen suunni t 11 ,ssaan vanhojen seteleiden mi tätöJ.­
rniskonetta. Vaikka painon työsalit olivat suuria, valoisia ja sosiali-
set seikat hyvin huomioituja, en havainnut vrii t"iän erikoisen mullistavia 
erikoisuuksia. 

S,ns'.i.jaan menness·:ni ilta~~ivällä setelipainon johtaja Lagreliuksen 
( kanssa erääseen uuteen kPskisuuruiseen yksityispainoon, herätti huomiota-
ni kuilu, joka meni kaikkien kerrost n 1··pi. Kuil11tila oli niin su11ri, 
että mies siPllä voi hyvin liikua ja jok? kerroksen kohdalla oli irroi-
tettava ristikko verkkolattirna. Tämä kuilu oli kaikenlaisia sähkö-,kaa­
su- ym. johtoja varten. Samoin oli l· ttioL3Sa kansilla p··ällystettyjä 
kanavia, niin että konesaleiss· saatf'ttiin irtokaripeleilla virta viedä 
melkeinpä minne tahansa. Samoin la tiat c,livat  pystypuuparket-
tia, joka vaku11tettiin hyvin kestäväksi, vahingoittamatta silti lattialle 
utoavia koneosia. Havaitsin myöskin, että sopivalla kohtaa painosal -

ja oli ulkopuolella katonrajassa nost ri, jolla voitiin suuria koneosia 
nostaa joka kerrokseen ja joka kerroksessa samalla kohtaa oli lähekkäin 
kaksi ikkunaa, joiden seinäväli v0itiin kokonaan poistaa ja silloin muo-
sotui suuri a1J..kko seinään suuriaki:i koneosia varten. Muitakin erikoi~ 
su iksia pt. inui mieleeni sieltä, mm . ilmanlämpösä=~tö ja tuuletus oli yh-
distetty. Mutta koska tämä matkakertomukseni näkyy --modostuvan kovin pit-
Käksi on syytä lopettaa. 

Tämän jälk en on vielä 2 sivua loppulausetta, jossa luetell an osit-
tain uudelleen paivållispaikat ja -vieraat ja käytetyt kulkuneuvot, ver-
taillaan Norjan, Ruotsin ja Suomen setelipainoja, rakennetut vuosina 1934 
1936 ja 1921 sejä näiden tilanahtautta. Tässä yhteydessä myös lausutaan: 

Vuonna 1934 alkaen, jolloin tulin Suomen Pankin palvelukseen, ovat 
työt kyw~~enkertaisesti lisääntyneet ja setelipaino on tänä hikana laa-
jentunut käsittämään kaikki Valtion arvopaperipainatukset. Kertomus loppuu: 

Toivan, että Suomen Pankin Johtokunta harkitsee viimeisillä riveillä 
mainittuja s ikkoja. Kiitän samalla Suomen Pankin Johtokuntaa suure ,ta 
luottamuksesta rryöntä ssää allekirjoittaneelle tilaisuuden tällaisiin ul-
komaan matkoihin, jotka ehdottomasti lopullisesti ennen kaikkia hyödyttä­
vät Suomen Pankkia . 

Helsingissä, lokakuun 26 päivjnä 1949. 
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